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КРАТКОЕ СООБЩЕНИЕ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ О ВОПРОСАХ, КОТОРЫЕ
НАХОДЯТСЯ НА РАССМОТРЕНИИ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ, И О СТАДИИ,

ДОСТИГНУТОЙ В РАССМОТРЕНИИ ЭТИХ ВОПРОСОВ

Добавление

В соответствии с правилом 11 временных правил процедуры Совета Безопасности
Генеральный секретарь представляет следующее краткое сообщение.

Перечень пунктов, которые находятся на рассмотрении Совета Безопасности,
содержится в документе 3/17725 от 8 января 1986 года.

На 2642-м заседании 17 января 1986 года до утверждения повестки дня
Председатель Совета Безопасности огласил следующее заявление (3/17745), которое,
как он указал, он был уполномочен сделать от имени членов Совета Безопасности:

"В связи с сороковой годовщиной со дня проведения первого заседания
Совета Безопасности и провозглашением с 1 января Международного года мира
члены Совета Безопасности хотели бы вновь подтвердить свою приверженность
Уставу Организации Объединенных Наций, который возложил на Совет главную
ответственность за поддержание международного мира и безопасности. На первом
заседании Совета, состоявшемся 40 лет назад в Лондоне, его члены взяли на себя
эту особую ответственность, будучи убеждены, что это ознаменует собой начало
нового этапа в неослабевающих усилиях по достижению прочного мира и
безопасности.

Хотя в глобальном масштабе мир сохраняется на протяжении 40 лет,
конфликты и напряженность еще существуют. На протяжении 2 006 заседаний Совет
Безопасности обсуждал наиболее неотложные проблемы мира и безопасности.
Провозглашение Международного года мира служит для членов Совета
дополнительным стимулом для повышения эффективности Совета Безопасности в
выполнении им своей главной задачи - поддержании международного мира и
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безопасности. Они вновь призывают всех членов Организации Объединенных Наций

соблюдать свои обязательства по Уставу подчиняться решениям Совета

Безопасности и выполнять их. Будем надеяться, что 1986 год и последующие годы

ознаменуются прогрессом, который так необходим для сохранения мира для будущих

поколений".

В течение недели, закончившейся 18 января 1986 года, Совет Безопасности принял
решение по следующему пункту:

Положение на Ближнем Востоке (см. 5/7913, 5/7923, 3/7976, 3/8000, 3/8048,

5/8066, 5/8215, 5/8242, 5/8252, 5/8269, 5/8502, 8/8525, 3/8534, 3/8564, 3/8575,

5/8584, 5/8595, 5/8747, 5/8753, 5/8807, 5/8815, 5/8828, 5/8836, 3/8885, 3/8896,

3/8960, 5/9123, 5/9135, 5/9319, 5/9382, 5/9395, 3/9406, 5/9427 и Согг.1, 5/9449,

3/9452, 5/9805, 5/9812, 5/9930, 5/10327, 5/10341, 5/10554, 5/1055/, 5/10703,

5/10721, 5/10729, 5/10743, 5/10770/Ааа.4, 5/10855/Ааа.15, 5/10855/Ааа Л 6 ,

5/10855/Ааа.23, 5/10855/Ааа.24, 5/10855/Ааа.29, А/10855/Ааа.ЗО,

3/10855/Ааа.ЗЗ, 5/10855/Ааа.41, 3/10855/Ааа.43, 3/10855/Ааа.44,

3/11185/Ааа.14, 3/11185/Ааа.15, 3/11185/Ааа.16, 3/11185/Ааа.21,

5/11185/Ааа.42/Кеу.1, 8/11185/Ааа.47, 5/11593/Ааа.15, 5/11593/Ааа.21,

8/11593/Ааа.29, 8/11593/Ааа.42, 5/11593/Ааа.49, 5/11935/Ааа.21,

5/12269/Ааа.12,

5/12269/Ааа.48,

5/12520/Ааа.21,

3/12520/Ааа.47,

3 2269/Ааа.21,
Е/12520/АСИЛ1,
3/12520/Ааа.39,

5/11935/Ааа.48,

3/12269/Ааа.42,

5/12520/Ааа.17,

5/12520/Ааа.42,

3/12269/Ааа.13,

5/12520/Ааа.Ю,

5/12520/Ааа.37,

5/12520/Ааа.48,

5/1зозз/^аа.2, 5/1зозз/Ааа.1б, 5/1зозз/Ааа.19, 5/1зозз/Ааа.21,
5/130?3/Ааа.23,

5/13737/Ааа.25,

5/13737/Ааа.5О,

5/14326/Ааа.24,

5/14326/Ааа.5О,

3/14840/Ааа.23,

5/14840/Ааа.ЗО,

5/14840/Ааа.37,

5/15560/Ааа.21,

5/15560/Ааа.45,

5/13033/Ааа.34

5/13737/Ааа.16

5/13737/Ааа.26

5/14326/Ааа.Ю

5/14326/Ааа.28

5/13033/Ааа.47,

5/13737/Ааа.21,

5/13737/Ааа.ЗЗ,

3/14326/Ааа.11,

5/14326/Ааа.29,

5/14840/Ааа.8, 5/14840/Ааа.21, 3/14840/Ааа.22,

5/14840/Ааа.24, 5/14840/Ааа.25, 5/14840/Ааа.27,

5/14840/Ааа.31, 5/14840/Ааа.32,

5/14840/Ааа.42, 5/14840/Ааа.48,

5/15560/Ааа.29, 3/15560/Ааа.37,

5/13ОЗЗ/Ааа.5О,

5/13737/Ааа.24,

5/13737/Ааа.47,

5/14326/Ааа.2О,

5/14326/Ааа.47,

5/14840/Ааа.ЗЗ,

5/15560/Ааа.З,

5/15560/Ааа.42,

5/15560/Ааа.47, 3/15560/Ааа.48, 5/16270/Ааа.б,

3/16270/Ааа.7, 5/16270/Ааа.8, 5/16270/Ааа.15, 5/1627О/Ааа.2О,

5/16270/Ааа.21, 5/16270/Ааа.34, 5/16270/Ааа.35, 5/1627О/Ааа.4О,

5/16270/Ааа.47, 5/16880/Ааа.8, 5/16880/Ааа.9, 5/16880/Ааа.Ю,

5/16880/Ааа.15, 5/1688О/Ааа.2О, 5/16880/Ааа.21, 5/16880/Ааа.41 и

5/16880/Ааа.46).

В письме от 6 января 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности

(5/17717) представитель Ливана просил о срочном созыве заседания Совета

Безопасности для рассмотрения вопроса о продолжающихся актах агрессии и совершаемых

бесчинствах со стороны израильских оккупационных войск на юге Ливана.

Совет Безопасности возобновил рассмотрение данного пункта на своих

2640-2642-м заседаниях, состоявшихся 13 и 17 января 1986 года на основании

вышеуказанной просьбы.
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В ходе заседаний Председатель с согласия Совета пригласил представителей

Израиля, Катара, Ливана, Ливийской Арабской Джамахирии, Марокко, Саудовской Аравии

и Сирийской Арабской Республики по их просьбе принять участие в обсуждении без

права голоса.

На 2642-м заседании Совета, состоявшемся 17 января 1986 года, Председатель

обратил внимание на пересмотренный текст (5/17730/Кеу.2) проекта резолюции,

автором которого был Ливан (3/17730) и на который он уже обращал внимание членов

Совета на 2641-м заседании 13 января 1986 года. Пересмотренный текст резолюции

(3/17730/Кеу.2) гласит:

Совет Безопасности,

вновь подтверждая резолюции Совета Безопасности 425 (1978), 426 (1978),
501 (1982), 508 (1982), 509 (1982), 512 (1982) и 520 (1982), а также все свои
резолюции о положении в Ливане,

заслушав заявление Постоянного представителя Ливана и отмечая с глубоким
беспокойством ухудшение положения на юге Ливана в результате израильских актов
насилия и жестокой практики и мер,

ссылаясь на соответствующие положения Всеобщей декларации прав человека и

подчеркивая гуманитарные принципы четвертой Женевской конвенции от 12 августа

1949 года,

1. выражает глубокое сожаление в связи с израильскими актами насилия, а

также жестокой практикой и мерами в отношении гражданского населения на юге

Ливана, которые представляют собой нарушение норм и принципов международного

права, в частности положений Женевской конвенции от 12 августа 1949 года;

2. вновь подтверждает настоятельную необходимость осуществления

положений резолюций Совета Безопасности по Ливану, и в частности резолюций 425

(1978), 508 (1982) и 509 (1982), в которых содержится требование о том, чтобы

Израиль незамедлительно и безоговорочно отвел свои вооруженные силы за

международно признанные границы Ливана;

3. вновь подтверждает свой призыв к строгому уважению суверенитета,

независимости, единства и территориальной целостности Ливана в пределах его

международно признанных границ;

4. требует. чтобы Израиль немедленно отказался от своей практики и мер

в отношении гражданского населения на юге Ливана, которые препятствуют

восстановлению нормальных условий в этом районе и создают угрозу усилиям по

примирению, направленным на восстановление мира и безопасности в стране в

целом;

5. постановляет следить за развитием ситуации и просит Генерального
секретаря представлять по мере необходимости доклады Совету.
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Председатель заявил, что в соответствии с положениями правила 38 временных

правил процедуры Совета представитель Объединенных Арабских Эмиратов просил

поставить на голосование пересмотренный проект резолюции, представленный Ливаном

(8/1773О/Кеу.2), учитывая отсутствие возражений, такое решение было принято.

Совет Безопасности далее провел голосование по пересмотренному проекту

резолюции (5/17730/Кеу.2), за который было бы подано 11 голосов, против 1

(Соединенные Штаты Америки) при 3 воздержавшихся (Австралия, Дания, Соединенное

Королевство Великобритании и Северной Ирландии) и который не был принят, поскольку

один из постоянных членов Совета Безопасности голосовал против.


